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TECLADO DE FUNÇÕES 
PARA PORTA AUTOMÁTICA DE VIDRO 
ES TECLADO DE FUNCIONES
     PARA PUERTA AUTOMÁTICA DE VIDRIO
FR CLAVIER DE FONCTION
     POUR PORTE AUTOMATIQUE EN VERRE
EN FUNCTION KEYPAD FOR AUTOMATIC DOOR
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2.CONFIGURAR
ES CONFIGURAR
FR CONFIGURE
EN SETTINGS

3.ALTERAR PASSWORD (opcional)
ES CAMBIAR CONTRASEÑA (opcional)
FR CHANGER LE MOT DE PASSE (facultatif)
EN CHANGE PASSWORD (optional)

4.RESET

1.DIAGRAMA DE LIGAÇÕES
ES DIAGRAMA DE CONEXIONES
FR SCHÉMA DE CÂBLAGE
EN WIRING DIAGRAM

2a.Insira a senha original (12345), o Led verde começa a picar.
ES Introduzca la contraseña original (12345),el LED verde comienza a parpadear.
FR Entrez le mot de passe d'origine  (12345), la LED verte commence à clignoter.
EN Input original password (12345), the green LED starts to blink.

3a.Pressione o botão FUNC até ouvir um som prolongado, Led verde 
começa a piscar.
ES Presione el botón FUNC hasta que escuche un sonido largo y el LED verde 
comience a parpadear.
FR Appuyez sur le bouton FUNC jusqu’à ce que vous entendiez un son prolongé, la 
LED verte commence à clignoter.
EN Press the FUNC button until you hear an extended sound, green LED starts 
�ashing.

3b.Introduza a palavra-passe antiga, ouvirá dois sons prolongados, 
introduza agora nova palavra-passe, ouvirá três sons prolongados, 
introduza novamente a nova palavra-passe para con�rmar, ouvirá quatro 
sons prolongados e o LED �cará verde, indicando que a nova palavra-passe 
foi rede�nida.
ES Inserte la contraseña antigua, escuchará dos sonidos extendidos, inserte la nueva 
contraseña, escuchará tres sonidos extendidos, inserte nuevamente la nueva contra-
seña para con�rmar, escuchará cuatro sonidos extendidos y el LED se volverá verde, 
lo que indica que la nueva contraseña está con�gurada.
FR Insérez l'ancien mot de passe, vous entendrez deux sons prolongés, insérez le 
nouveau mot de passe, vous entendrez trois sons prolongés, insérez à nouveau le 
nouveau mot de passe pour con�rmer, vous entendrez quatre sons prolongés et la 
LED deviendra verte, indiquant que le nouveau mot de passe est dé�ni.
EN Insert old password, you will hear two extended sounds, insert new password, you 
will hear three extended sounds, insert again new password to con�rm, you will hear 
four extended sounds and the led will turn green, indicating that the new password is 
set.
NOTA.Se indroduzir a password errada mais do que 5 vezes, o dispositivo 
�cará bloqueado por 3 minutos.
ES NOTA: Si ingresa la contraseña incorrecta más de 5 veces, el dispositivo se 
bloqueará durante 3 minutos.
FR REMARQUE : si vous entrez un mot de passe incorrect plus de 5 fois, l'appareil sera 
verrouillé pendant 3 minutes.
EN NOTE: If you enter the wrong password more than 5 times, the device will be locked 
for 3 minutes.

Abra o dispositivo e pressione o botão da placa durante pelo menos 10 
seg., ouvirá um som prolongado e o Led �cará verde. Nota: a password é 
agora a original (12345)
ES Abra el dispositivo y presione el botón en la placa durante al menos 10 seg. Oirá un 
sonido prolongado y el LED se encenderá en verde. Nota: La contraseña actual es la 
original (12345).
FR Ouvrez l'appareil et appuyez sur le bouton du PCB pendant au moins 10 sec., vous 
entendrez un son prolongé et la LED deviendra verte. Remarque : le mot de passe est 
désormais le même que celui d'origine (12345).
EN Open the device and press button on the PCB for at least 10sec., you will hear an 
extended sound and the Led turns green. Note: password is now the original (12345)

2b.Selecione a função que deseja como préde�nida.
ES Seleccione la función que desee como predeterminada.
FR Sélectionnez la fonction que vous souhaitez par défaut.
EN Select the function you want as default.
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